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SMUJENKTUYECKAN ’KAHP TOCTA KAK SI3BIKOBOE CPEJICTBO SKCIUIAKALIMHA
3THUYECKHX CTEPEOTHIIOB APMENCKOTI'O SI3BIKOBOTI'O KOJUIEKTHABA CIIA

AHHOTANIMSI. B nacmosiwyem ucciedosanuu 0ceeujenbl onpocsl, KAcAiowuecs POu COYUdIbHO-NCUXOI02UHECKO20 (PeHOMEHA cme-
peomunuzayuu Kax cpeocmed pAcnpocmpaneHusi Kyabmypbl nocpeocmeom OUAXPOHUUECKOU U CUHXPOHUHECKOU MPAHCIAYUU OYXOGHbIX
yennocmell. B kauvecmee obvekma HAYYHbIX U3BICKAHULL GbICHIYNAIONM PACHPOCMPAHEHHBIE 8 MACCOB0M SA3LIKOGOM CO3HAMUU HOCUMenel
AMEPUKAHCKOU TIUHSBOKYIbIMYPbL CIEPEOMUnHble NPeoCcmasieHus 0 COYUAIbHOM UHCTUNMYME 600PYHCEHHBIX CUIL, AKCUOTIOSUHECKUX OOMU-
HAHMAX apmeticKou cyOKyIbmypbl, a makdice peueeom nopmpeme pepepenmuozo obpasa eoennocayicaweeo apmuu CLUA. TIpeomemom
HAYYHO20 UCCeO08aANUS U3OPAH APMEUCKUIl MOCH KaK NPOOYKMUBHOE A3bIKOGOE CPEOCEO IKCHAUKAYUU IMHUYECKUX CIepeomunos apmeti-
ckoul cyoxynemypul. Kak npasino, oguyuanvivie apmetickue mocmul adpecosanvl npesudenmy CLLIA, onpedenenrnomy eudy, pody 6oiick uiu
JKce KOHKPEMHOMY 60UHCKOMY NOOPA30eNeHUI0, HenpexoOauuM YeHHOCHAM apMeLCKol CyOKyIbmypol i 00ujeuenoseyeckum yeHHOCmsIM.
K xamezopuu ogpuyuansruix mozym 6vims omueceHbl mMocmul, NPUYPOUEHHbBIE K 3ABEPUIEHUIO CPOKA CILYICObI BOCHHOCYICAUe20 ¢ NOCaedy-
IOUWUM 8bIXO0OM 8 OMCIMABKY, A MAKHCe MPAYPHbIE 3ACMONbHbLE Py, NOCEAujeHHble NaMAmu nasuiux 6 60t eounos. Cemanmuueckoe A0po
MaKux mocmos modicem Ol UHMEPRPEMUPOSAHO CAEOVIOWUM 0OPA3OM: 60EHHAS CIyHcOA — 6eIUNAliUAs Yecnb U HAUBbLCUAs Gopma
nposgrenus 1066u k Omeuecmay. Onuceisaiomes: mocmol, noceéauennvle guoam u podam eotick apmuu CLLUA. Hupxynayusa axcuonoeuuecku
MApKUPOBAHHLIX peuesbix apme@axmos KyIbmypsl KOIIEKMUBHO2O COZHAHUS B0EHHOCIYHCAWUX CHOCOOCMEYEN CHUNCEHUIO He2AMUSHO20
6030€liCmBUsi CMPeCCOEeHHbIX PAKMOPOs, 6.1a20MBOPHO CKA3LIEACMCS HA MOPATIbHOM KIUMAMe B0UHCKO20 KOJUIEKMUEA.
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Mamepuanvr Mescoynapoonoii HayuHoii Kongepenyuu «O0un noac — oo0un nymse. Jlunzeucmuka
ezaumooeiicmeun» (Examepunoype, 16—21 oxmaopa 2017 2.).

B pamkax HacTosiLero nccnegoBaHusa Hamu N BapvaHToB ynoTpebneHuns. dkcnnvkaumsa oT-
Oblna npeanpuHsaTa MoOMbiTKa AanbHenwero paxaeT npouecc npeobpasoBaHUs UMMAMLUT-
OCMbICNEHNS Npupoabl (PEHOMEHA CTepeoTu- HOW, MOHSITHOM M ageKBaTHO BOCMPUHUMAEMOMN
nu3auum Ha MHOM SA3bIKOBOM MaTtepuwane npu- HocuTenem A3blka MHAOPMaLUN B IKCMAULMT-
MEHWUTENbHO K apMenCKOMYy $3bIKOBOMY KOI- HYyt0, OOCTYMHYO pediekCum He HOCUTens A3bl-
nektuy BC CLUA. B kayectBe obbekta Hayu- ka [PomaHoB 2015: 82—83]. A3bikoBble cpea-
HbIX MU3bICKaHW BbICTYNaKT LUMPKynupyowue B CTBa 9KCMMMKaUWM ISTHUYECKUX CTEepeoTurnoB
MacCOBOM $3bIKOBOM CO3HaHUW HOcuTenewn COCTaBMSAT 3HAYUTENbHYID YacTb MO3auKu
aMepUKaHCKON NWHIBOKYMbTYPHOW OBLLHOCTM apMencKkoro mavoma W Mno3BONAT 3anevaTt-
CTepeoTunHble NpeAcTaBleHns O COouMarbHOM neTb: TpaHcAMpyemble B MNPOCTPAHCTBEHHO-
WHCTUTYTE BOOPYXEHHbIX cun, npodeccuo- BPEMEHHOM KOHTMHYyyMe akcuonormyeckve Ao-
HanbHO OOYCMOBMEHHbIX KOHCTAHTax W akcuo- MWHaHTbI apMenckon CyOKynbTypbl, COCTaBns-
NOrMyecknx AOMWHaHTaxX apMewckon CyOKynb- oWwne Agpo 3Toca amepuKaHCKOro BOEHHOCHY-
Typbl, @ Takke peyeBOM noptpete pedepeHT- Xallero; ocHoBononaratwowme npuHUMnGLl B3au-
Horo obpasa BoeHHocnyxawero apmum CLUA. MOOTHOLLUEHUN MeXAay YreHamMmu BOMUHCKOro
lMpeomMeToM Hay4dHbIX W3bICKAHWIA BbICTYNaeT KONMneKkTuBa, nepegaBaemble OT MOKOMEHUs K
apMeWCKUN TOCT, MHTEPNPETUPYEMbIN Kak npo- MOKOMNEHMI0 coumnanbHble 0bpasubl 0bLLEXNTUS
AYKTUBHOE $3bIKOBOE CPEeACTBO 3KCMnuKauuu aMepUKaHCKMX BOEHHbIX; peanun apMencKoun
3THMYECKUX CTEePeoTUNOB apMeWCKON CyOKynb- CyOKynbTypbl; 0COBEHHOCTM peyeBOro noprtpe-
Typbl. Hapsgy ¢ eauHuuamu dpaseonornye- Ta cobupartenbHoro obpasa amepuKaHCKOro
CKOro maccva, eauHuLaMm COLMOKYNbTYPHOro BOEHHOCIy)XXaLLero.

Avanekra, apMenckumm BepboBOYHbIMK criora- Mepexon Ha aHTPOMOLIEHTPMYECKY napa-
HamKn, TekCTaMu npeuedeHTHOro >XaHpa, ap- OWUTMY UCCNEeaoBaHWUsi, COMPSKEHHbIA C nepe-
MEWCKUMW CTPOEBbIMW NECHAMM U T. A. [CM.: KMoYeHVeM BHUMAHUS MIMHIBUCTOB Ha peyeBYio
PomaHoB 2015], K A3bIKOBbIM CpeAcTBamM 3KC- [eATenbHOCTbL YernoBeka B COBOKYMNMHOCTU C ee
nnvkaumm 9THOCTEPEOTUNOB apMenckon cyo- KCTPANUHIBUCTUYECKMM KOHTEKCTOM, a Takke
kyneTypbl  CLUA, 6eccnopHo, oOTHOCUTCS aKkTyanu3aumsi KOMMYHUKaTUBHO-MparmMatumye-
aNMAENKTUYECKn xaHp Tocta. Nog TepmMuHom CKOFO acnekTa U3y4yeHusi si3blka NpuBenu K To-
«akcnnukauma» (oT nat. explicatio — ncronko- My, YTO (DEHOMEHbI, paHee HaxoAuBLUMEeCs Ha
BaHue, 00bACHEHUE) B MOHATUNHBIX KaTeropmsix nepudgepun NMMHIBUCTUYECKON HayKn, BCe Yallue
NMHIBOKYNbTYPONOrMM MNOHUMAETCH MHTeprnpe- CTaHOBATCS OOBLEKTOM Hay4yHOro BHUMaHWUS.
Tauus CeMaHTMKM CcTepeoTuna, onpegerneHune K uncny nogoGHbIX heHOMEHOB MpUHAONEXUT
€ro UCTOKOB, BbIsIBfieHWe AnanasoHa 3HavyeHun TOCT KaK 9nNUOENKTUYECKMIA nparmaTuyecku
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MapKMPOBAaHHbIN XaHp 3acCTONIbHOrO 3TMKeTAa.
TocTbl OTHOCATCS K APEBHMM hopMynam pede-
BOM KynbTypbl, OOHapyXMBalT yHKLNOHamMb-
HYI0 aKTMBHOCTb, KyNbTUBUPYIOTCA WU agantu-
PYIOTCS K COBPEMEHHOMY AUCKYPCUBHOMY MpO-
cTpaHcTBy. [lparmatuyeckM MapKMPOBaHHbIN
XaHp TOCTa MpUHAANEXWUT OUCKYPCUBHOMY
NPOCTPAHCTBY PUTOPUKN U YXOAUT CBOUMM KOp-
HAMU B rNyOb KyNbTYpHOro Hacneaus aHTU4HoO-
CTW. ONUOEenKTU4eCcKnn xaHp peyn 6bin Bnep-
Bble onucaH ApucToTenemM, XOTd co3gaHue
TOPXECTBEHHOrO >xaHpa npunuceiBaeTca [op-
rmio u3 JleoHtnn [Watanoesa 2009: 10—11].
Mparmatndeckad wHTeHUMst nacpoca Topxke-
CTBEHHbIX peyen, yTeepxaan Apuctotenb, Mo-
XeT OblITb pasHOW: XBanuTb WNM nopuuaTb
[ApuctoTens 2000: 8].

B nekcukorpadumyecknx MCTOYHMKAX TOCT
(aHrn. toast) TpagUUMOHHO MHTEPNPETUPYETCS
KaK 3acTONbHOE MOXenaHuve, npeanoxeHne
BbINMUTb BMHA B 4E€CTb KOro-HMOyAb uUnun 4ero-
HUOyab, 3gpasuua [CPA, 1. 4, 1984: 389].

«lMonHeIA cnoBapb JNIMHIBUCTUYECKUX Tep-
MUHOB» noa pepakumen T. B. Mareeeson
onpegensieT TOCT Kak 3NUAENKTUYECKUIA XaHP
coumanbHo-0bITOBOro KpacHopeuusi [MatBeeBa
2010: 493—494]. MNoa nocnegHMM NOHUMAaeETCS
peyeBoe macTepcTBo B GbiToBOW cdhepe, cro-
cobeTBytoLLee KynbTypHOMY oOOoralleHmo no-
BCEOHEBHOro pedveBoro obLieHusi, ycTaHoBre-
HUIO U KYNbTUBMPOBAHWIO Takux ero ¢opm, B
KOTOPbIX OTpaxarTcs HauuoHamnbHble Tpagu-
UUM, LIEHHOCTM JdyXxa W 300pOBbIA reOHW3M
ObiTna.  CoyuasnbHo-6bimosoe  KpacHope4due
peanu3yeTcs B MOHONOrMYeckmx (moxearnbHasi
peyb N ee BapuaHTbl: NPUBETCTBEHHAs 1 OOW-
neriHasl peyb, a Takke npowanbHas pevyb —
HaarpobHoe CnoBo; Pa3rOBOpPHbLIM pacckas, 3a-
CTOMbHasA peyb U TOCT) U ONANOrMYEeCKUX XaH-
pax (pasroBopHas 6ecepa, cnop, OONTOBHSA).
CoumnanbHo-6bITOBOE KpacHopeune oTpaxaeT
HamepeHne YycTaHaBnNMBaTb U MNOAOEPXKMBATb
pobpble OTHOLWEHUA Mexay nwabMu, Bo3aa-
BaTb MOYECTM [OOCTOMHBIM, MOOAEPXKMBATbL U
0604pATb HyXZalLWmxcs B 3TOM, yTBEpXaaTb
OonTMMM3M, cnocobCcTBOBaTL MOME3HOMY U MpU-
ATHOMY BPEMSINPEnpoBOXAeHNO B Hedop-
ManbHon obcTaHoBke. VHbIMK crioBamu, 3aja-
4YM Normyeckue B coumanbHO-ObITOBOM KpacHO-
peynm ycTynarT MeCTO 3TUYECKMM 1 3CTETUYE-
CKMM MHTEHUuusIM agpecaHTa. lMog Toctom no-
HUMaeTCa Manbli xaHp ObITOBOro KpacHope-
uns, 3acTornbHasa 3a3apaBHas aNUOENKTMYecKas
peuyb [Tam xe: c. 446].

HasHauyeHne TOpXXeCTBEHHOW peyn cocTouT
B oOpalleHun K aMoLMoHanbLHon cdepe, cno-
YEeHUU ayguTopuK, cosgaHun GraronpuATHON
KOMMYHUKaTUBHON aTtmMocdepbl. VHdopmupy-
IoLasn 1 nepcyasvMBHas MHTEHLMM FOBOPSILLENO
BbICTYNalT B Ka4yecTBe BCMOMoOratenbHbIX. Ap-
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ryMeHTaumusa Tocta HOCUT PUTOPUYECKUA Xapak-
Tep. Peun, npusBaHHble BbI3bIBATb MOMOXMU-
TernbHble 3MOLMK, BO3BbILLEHHbIE YYBCTBA, MO-
ryT ObITb NPOU3HECEHbI B TakMX >XaHpax, Kak
nosgpasneHue, GnarogapHoCTb, HanyTcTBue,
npoLiaHue, NpMBeTCTBME, TOCT.

O6nagarowmin - 9KCNPEeCcCUBHOM COCTaBNS-
foler TOCT HanpaBneH Ha YCTaHOBMNEHME W
nogaepxaHne KOHTaKTa C LieneBon ayauropuen
(peanusaumsa datmyeckon yHKUMM), co3ga-
HMe, B 3aBMCMMOCTW OT MparMaTU4ecKkon WH-
TEHUMU roBopsLero, onpeaeneHHoro amMoumo-
HanbHOro ¢oHa. KomnoauunoHHoe cBoeobpa-
3ve nposanyeckon opmbl NpegbsBreHUs To-
cTa BKNto4aet obpauleHune, obo3Ha4yeHue no-
BOJA MepOonpuATULA, XapakTepucTuky obbekTa
BraronoxenaHvs UM KOMMYHUKaTUBHOW CUTY-
auuu, 3aBepllaemble GnaronoxenaHmem wunu
nosgpasneHmeM. TOCT TPaaUUMOHHO 3aKaH4u-
BaeTCsl Npu3bIBOM OCyLIMTb Gokanbl. Hannuune
npeuegeHTHOro TekcTa M KOMMO3WLUMOHHas
CTPYKTYypa TOCTa HOCAT BapuaTUBHbIA Xapak-
Tep. K nHBapuaHtam KoMnosuuum Tocta OTHO-
caTca obpalleHune, HasbiBaHWe noBoda Npowms-
HEeCeHNs peuun, a Takke MNpU3bIB MOAHATbL U
ocywmnTb Gokanbl [MowaHckas, CaB4yyk 2011:
82]. TocT xapakTepusyeTcs LUMPOKMM ynoTpeb-
neHvem curyp peum m TPOMoB, NpuAaoLLmnX
TEKCTY XMBOCTb 06pa30B.

ABTop cTtatbk Toasting the Armed Forces
P. Moppwuc (R. Morris) nuweT o ToM, Y4TO TOCThI
UMEIT [JaBHIOK Tpaauuuio, BOCXOASALWYK K
anoxe CpegHeBekoBbsl. CoBpeMeHHasi maHepa
Npou3HeceHus OGraronoxenaHun coxpaHuna
AHIMMACKNE KaHOHbI NMYGMMYHBLIX BbICTYNNEHWUN
XVI B. Bo Bpemsi noBcegHEBHbIX COBMECTHbIX
npuemMoB MUK U ouUManbHbIX LepeMOHU-
anbHbix 00e00B apMenckue TOCTbl Cryxar
BepOarnbHO peanv3oBaHHbIM 3HAKOM NUeTeTa u
NOSANBHOCTU K FOCY4apcTBY, CUMBOJSIOM MOYUTa-
HUA UCTOPUYECKOM MaMATM U BOUHCKUX Tpagu-
umMni. EcTecTBEHHbIM CNYTHUKOM 3aCTOSMbHbIX
BraronoxenaHun B apMENCKOW, Kak, BMPOYEM,
n nobow apyron cpefe, BbICTynaeT BUHOMUTHE.
Ecnu xe BoeHHOCnyxawwui He ynotpebnser
CMUPTHBIX HAMUTKOB, TO AaHb YBaXXeHUA K CO-
OpaBLIMMCS NO onpeAeneHHoMY MOBOAY MOXET
ObITb BblpaXXeHa CUMBOSIMYECKUM MOAHATUEM
fbokana ¢ BUHOM v BOAOW NnbO MogHeCeHU-
em Bokana ko pTy B 3HaK CONMMAAPHOCTM C BO-
WMHCKMM KonnektuBom. OTMETUM, YTO OTKa3 OT
y4yacTus B 3aCTONIbe MOXET ObiTb BCTPEYEH He-
0[000OpEeHNEM M KPUTUKOW CO CTOPOHBI COCHy-
xuBueB. [loaTBepxgeHMeM cKaszaHHOMY Mo-
CNY>XUT IOMOPUCTMYECKOE U3peyveHune, no3anm-
CTBOBaHHoOE 13 mopckoro gonbknopa BC CLUA:
<...>it’s rumored that the object of a toast with
water will die by drowning — «bBbITyeT MHeHWe
O TOM, YTO CMbICM TOCTa yTpayMBaeTCcs B TOM
cnyyae, ecnv 6okan HanonHeH sBogon» (docsl. B
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Ookane, HamomnmHeHHOM BOAOW, CMbICIT TocTa
TOHET; nepeBod 34eCb M Janee no TeKCTy
Haw. — A. P.) [Morris 2014].

B nocobun Dining-In and Dining-Out Hand-
book, paspaboraHHom wTabom KomaHaoBaHus
KoMnnektoBaHus nuyHoro coctaBa BC CLUA,
coobuaeTca cnegyouiee. NpegnonoxuTensHO
npakTuKka COBMECTHOW Tpanesbl He Obina xa-
pakTepPHOM ONS BOWHCKMX MogpasgeneHuni
cpenHeBEKOBOW AHIMMKM, ogHako Obina Tunuy-
HOW Ans npeacTaBuTeENen MOHALIEeCKOro opae-
Ha 1 obpasoBaTenbHbIX 3aBEAEHUN — YHUBEP-
CUTETOB. OTMKETHbIM OOblbalm MNpoM3HEeceHus
TOCTOB 0Open cuny Tpaguumm nocne yypexae-
HUSA nepBbIX O0PULEPCKUX CTOMOBLIX, CO3AaH-
HbIX MO wWHMUMaTMBe  OpuUTaHCKOro  UC-
TebnnwumenTa. lNepBas u Btopas mupoBble
BOMHbI CNOCOBCTBOBANN KynbTypHOMY OBMeEHy
mMexay bpuTaHCKOW U aMepuKaHCKOW apMUsaMu,
BHECNWN 3aMeTHYI0 NenTy B MpoLecc 3aMMCTBO-
BaHUS W KyNbTUBMPOBAHWS amepuKaHLaMm
3ANMOENKTUYECKNX TpaauLmun ObITOBOro KpacHo-
peuns [USAREC Pamphlet 600-15 1994: 1].
Kak npaBuno, oguumanbHble apMencKkne TocTbl
appecoBaHbl npe3vaeHTy CLUA, onpegeneHHo-
My BuZy, pPOA4Y BOWCK UMM € KOHKPETHOMY BO-
WHCKOMY  nogpasgeneHnto, Henpexogsawmm
LIEHHOCTAM apMencKon cyOkynbTypbl 1 obLue-
yenoBeyeckum LeHHocTam. CornacHo Tpagu-
uMn, BO BpeMsA HeodMLManbHbIX 3acToNUN
HasHayaeTCsd TaK HasblBAEMbI «OPYAUNHbLIN
pacyeT» (gunners) B KONM4YecTBe OAHOro Yerno-
Beka (kak npaBwuno, Mraglwero no 3BaHW BO-
€HHOoCMyXalLlero), KOTOpoMy BMeHsIeTcsi B 00si-
3aHHOCTU CBOEBPEMEHHOE HarnosiHeHne Goka-
OB COOpaBLUMXCA Ha NPOTSXKEHWM BCEro Me-
ponpuaTtusa [Tam xe: 5]. MNpuBegem npumepsbl
oduumanbHbIX TOCTOB coumanbHO-npodeccuo-
HanbHOW cpefbl BOeHHOcNyXawwux: Here's to
American valor, / May no war require it, but may
it ever be ready for every foe. — «3a amepu-
KaHckyto gobnectb, / lNycTb He OydeT BOWH,
yTOObl UCMbITAaTb €€ Ha MPOYHOCTb, HO MYCTb
amepwukaHcKkas oTBara OygeT Bcerga HarotoBe
AN BCSAKOro npoTtuBHukay; Here's to the Army
and Navy, / And the battles they have won, /
Here's to America's colors / — The colors that
never run. — «3a apmuio n cnot / U nobegsl,
OA€epXaHHble nmK, / 3a amepuKkaHcKkMi onar —
[ ®nar, He BegawoLWMin NopaxeHusay»; Here's to
the land we love and the love we land. — «3a
3eM0, KOTOPYH Mbl NOGMM, 1 Nb6OBb, KOTO-
pyto Mbl obpeTaem»; May we love peace
enough to fight for it. — «MycTb Hawa n6oBb K
Mupy OyaeT AOCTaTOYHO CUIbHA Anst TOro, YTo-
Obl cpaxaTtbcs 3a Hero»; To absent friends. —
«3a Tex, koro ¢ Hamu HeT» [Morris 2014; eti-
quettescholar.com].

K kaTeropum odumumanbHbIX MOryT ObiTb
OTHECEHbI TOCTbI, NMPUYPOYEHHbIE K 3aBepLue-
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HUIO cpoka CNyXObl BOEHHOCHYXallero ¢ no-
crnegywwuUM BbIXOOOM B OTCTaBKy; a TaKke
TpaypHble 3acToflbHbIE pPeyn, MOCBALEHHbIE
namsTy naeBwunx B 6ot BomHoB. OGpaTtMmcs K
npvmMepam.

To those who were vigilant so we could
rest, / Who gave ererything that we might
thrive, / Who are silent that we may breethe
free, / We honour you. — «3a Tex, KTo He
CMbIKan rras, oxpaHsasi Haw coH, / Kto otgan
BCE BO MMS Hawlero npouseTaHus, / KTo ymonk
HaBeku pagu Toro, 4Tob6 Mbl MOIMMM AblWaTb
cBobogHo, / Mbl yTuM Bawy namatb» [National
Defense].

CemaHTuuyeckoe SA4pO BblLENPUBEAEHHbIX
apMeNCKMX TOCTOB, MPOHU3aHHbIX AYXOM Camo-
OoTpeyeHns pagun BCeobLiero HaumoHanbHOro
npouBeTaHnsl, MOXeT OblTb MHTEPNPETUPOBAHO
cnegywowmnm obpasom: BoeHHasa cnyxba — Be-
nuyariwas 4ecTb M HamBbIcwasa opma NposBs-
neHus nwobeu Kk OTeyecTBy. B AaHHOM KOHTEK-
CTe npencTaBnseTcd yMecTHbIM obpaTutbcs K
odmumnansHomy aesusy BC CLIA “This well
defend” — «Ha ctpaxe coboabl CLUA», nm-
NIAVLMTHBIA NOCHIN KOTOPOro 3WXAETCSA Ha naee
O TOM, YTO BOEHHbIE MpU3BaHbl 3alMLLaTh CBO-
6oay n amepukaHckuii obpas >Ku3Hu, BbICTYyNa-
loLMe KMYeBbIMU LLEHHOCTHLIMWU KaTeropusiMm
aMepUKaHCKON FMHIBOKYNbTYPHOW OBLHOCTY
[Odierno 2012].

O6patMmcs K unniocTpaTMBHOMY MaTtepua-
ny apMenckux TOCTOB, MOCBSLLEHHbIX BUAAM U
pogam Bovick BC CLUA.

CyxonyTHble BOMCKa

Here’s to the bravest sons of guns! — «3a
OTBa)KHENLIMX N3 CbIHOBEW BOWHbI». Put your
trust in God, boys, but keep your powder dry. —
«YnosanTte Ha bora, pebsita, HO NOPOX AEPXU-
Te cyxum» (Ha bora Hapgelics, a cam He nno-
wan) [Morris 2014; etiquettescholar.com]. Xa-
pakTepHon 0cobEeHHOCTbIO TOCTa, TPaAULMOHHO
NMPOM3HOCMMOFO B Y€CTb CYXOMYTHbIX BOWCK,
BbICTyNaeT Hanuuue npeuefeHTHbIX parmeH-
TOB, NPEACTaBMEHHbIX YCTOMYMBLIMU CITOBOCO-
yeTaHuamM: to keep one’s powder dry — docr.
JepxaTb NOPOX CyxuM, BbiTb FOTOBLIM BO BCe-
opyxuu; u to trust in God — BeposaTtb B bora.
CornacHo nekcukorpadmyeckoMy UCTOYHUKY
American Heritage Dictionary of Idioms, nog
®E to keep one’s powder dry, aBTOPCTBO KOTO-
poV MpPUNUCBLIBAETCS BOXAK aHIMUMCKon Byp-
XyasHon pesonounn XVII B. Onueepy Kpowm-
Bento (1599—1658 rr.), noHMmMaeTca cnepyto-
wee: “this colloquial expression, which original-
ly alluded to keeping gunpowder dry so that it
would ignite, has been used figuratively since
the 1800s but today is less common than TAKE
CARE” [American Heritage Dictionary, Ammer,
1992: 578]. 3pgecb Mbl Obl XOTenM NPOBECTU
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napannenb mexay npeuefeHTHbIM TEKCTOBbIM
dparmeHTOoM to trust in God 1 HaUWOHamNbHbLIM
aesusom CLUA in God We Trust — «Mbl BEpUM
B [ocnoga». OTMeTUM Takxke, YTO NO3aNMCTBO-
BaHHas M3 TekcTa BOMHckoW npucarn Oath of
Enlistment ¢dpasa So help me God — «u pa
nomMoxet MHe [ocnogb» B3blBaeT K pPenmrnos-
HbIM YYBCTBaM BOEHHOCHYXaLUMX M YKpennsieT
Bepy B He3blbrieMoCTb OYXOBHOro Hadana ap-
Merckon cybkynbTypbl [Oath of Enlistment].
«...Hanbonee BpoxHoBRswowWen obLwen Lenbto
apMmMM MoXeT ObiTb CO3HaHWe TOro, YTO OHa
aBnsaeTca O0XEeCTBEHHbIM WHCTPYMEHTOM U
npusBaHa TBOpUTb cyn 6oxui. 6o kakas de-
noBeyeckasi cuna MoxeT NPOTUBOCTOATbL Boxe-
CTBEHHOM? MopanbHbIn oyx noapasgeneHus u
YacTU MOXHO MOAHSATb [0 BbICOKOMO YPOBHS
TOMbKO TOrga, korga congatbl BOOXHOBNANOTCHA
BbICOKMMU 1 BeCKopbICTHbIMK naeanamun» [Ko-
ynneng 1991: 56—57].

BoeHHO-MOpCKMe cunbl
u Kopnyc mopckon nexoTbl

Here's to the Navy — true hearts and
sound bottoms. — «3a BMC — npegaHHble
cepaua v NpoYHble cygar.

| give you muscles of steel, nerves of iron,
tongues of silver, hearts of gold, necks of leath-
er — the marines. — «BBepsito BaM cTanbHbIE
MYCKyIbl, XeJle3Hbleé HepBbl, KpaCHOpe4uBblie
ycTa, 30Mn0Tble cepaua n Gputble 3aTbinku, —
Mopckux nexoTuHues!» [etiquettescholar.com].

BoeHHO-BO3AYLWIHbIE CUTbI

They've got wings, but they’re not always
angels. Here’s to our Air Force. — «Y Hux ecTb
KpbINbs, HO OHW He Bcerga adrensl. 3a Hawu
BBC» [Morris 2014].

CnoxHasa cuctema perynupoBaHus B 3Ha-
YMTENbHOW cTeneHn popmManns3oBaHHOro nose-
AeHuns (sepbanbHoro n HesepbanbHOro), a Tak-
Xe CrNOXMBLUMECH CTEpPeoTunbl apMencKkoro
CyOKynbTYpHOIrO YHMBEPCYMa MrparwT 3Hauu-
MY pOSib B NOBCEAHEBHOM YKMage >XU3HU BO-
eHHocnyxkawmx apmum CLUA. CoBOKynHOCTb
A3bIKOBbIX apTedakToB apMenCcKon KynbTypbl, K
4yucny KOTOpbIX, OYEBMAHO, NpuHagnexatr u
BOEHHbIE TOCTbI, OTpaXKaeT KNoYeBble akCMoro-
rMyecKkue OpUEHTUPLI apMencKon cpepnbl, Mos-
BOMSieT BEPHO OPUEHTMPOBATbCA B KpuUTUYe-
CKUX CUTyaumsx WU NpuHUMaTb oOnTUMarbHble
peleHns. ANuOenKTUYecKMn xaHp Tocta, Ta-
Knm obpasom, MoxeT ObiTb OXapakTepu3oBaH

A. S. Romanov
Moscow, Russia

THE EPIDEICTIC GENRE OF TOAST AS A LINGUISTIC MEANS

KaKk CTepeoTUMNOreHHOe $3bIKOBOE CpeacTBO
MaHudecTauum LEHHOCTEN apMeWncKon Ccyo-
KynbTypbl, €e KopnopaTuBHon aTuku. Linpkynsa-
LS aKCMONOrMyeckn MapkMpoBaHHbIX pedeBbIX
apTeakToB KynbTypbl KOMMEKTMBHOIO CO3Ha-
HMUA BOEHHOCNYXaLuX CrnocoOCTBYEeT CHUXe-
HWIO HEraTUBHOIO BO3AENCTBUS CTPECCOreHHbIX
dakTopoB, 611aroTBOPHO CKasbiBaeTCsl HA MO-
panbHOM KnMMaTte BOMHCKOro KOMNMeKTuBa.
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OF ETHNIC STEREOTYPES EXPLICATION ATTRIBUTED TO THE US MILITARY LINGUISTIC COMMUNITY

ABSTRACT. The research addresses the issues of the role of socio-psychological phenomenon of stereotypization as a means of dis-
semination of culture with the help of diachronic and synchronic distribution of spiritual values. The object of this research is the stereotypes
found in linguistic consciousness of the Americans about social institution of arms, axiological dominant components of the military sub-
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culture and the speech portrait of the image of a military officer of the US army. The subject of the study is a military toast as a language
means of the military subculture ethnic stereotypes explication. As a rule, official military toasts mention the US President, the military
branch, service arm, military unit, the general values of the military subculture or values of the people. Among the official toasts we may
find those dedicated to the end of service and retirement, or memorial addresses to remember soldiers killed in action. The semantic nucleus
of such toasts may be interpreted in the following way: military service is a great honor and the supreme form of expressing love to the
Motherland. Toasts dedicated to military branches, service arms and military units of the USA are described. Circulation of axiologically
marked cultural artifacts in mass consciousness of military officers reduces negative effect of stress and helps establish good relationships in
the military unit.

KEYWORDS: armed forces; military subculture; language means; speech genres; military toasts; linguoculturology; ethnolinguis-
tics; ethnic stereotypes.
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